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English translation:  
 

Sarah: You are studying business administration and you are graduating.  Are you 
considering work? 
 
Najah: I feel that I am very … I mean that I like working, and I have interest in it. I 
wish... but it depends, I mean, frankly, it depends on my life in the future.  I mean now … 
but when I get married, how my husband’s job is going to be, I mean, I don’t want it to 
have an effect on my life; I don’t like a life where we don’t get to see each other.  I mean 
if my job is the same time as his job, I’d come back tired.  I wouldn’t see him; another 
day passes. I don’t like this life.  I love family life very much, so if my job will conflict 
with his job … so, no, then I wouldn’t work.  
 
Sarah: Aha.  
 
Najah: And the kids … the most important thing is the kids. I feel that the kids should be 
a big part of a mother’s life, I mean huge -- so if my time was affecting my kids, then that 
is a big problem.  
 



Sarah: Okay, so family relationships in Syria, I mean, practically are considered one of 
the most important things? 
 
Najah: Yes, of course, we have a very beautiful family life in Syria; we are distinguished 
by that thing.  I mean, there are many people who leave, and travel to foreign countries, 
and they say that life there is so beautiful … development, etc. But they can’t find the 
same family life. I mean, I have many people that I know, my relatives, who traveled 
there, got married, and, yes, they enjoyed it, life is beautiful, and the treatment1  is very 
good, and everything is nice, but the only thing they lack is family life.  They find that it 
doesn’t exist much.  
 
Sarah: Okay, what are some of the aspects of family life in Syria? 
 
Najah: I mean, you feel that, for example, the mother … daughters always want to go to 
their mothers and to their siblings, to their aunts, I mean, you feel that they are always 
connected.  
 
Sarah: The family is gathered.  
 
Najah: Always, and at lunch2 always as a family; families in Syria, in general, gather, all 
eating lunch -- I mean all the family members.  
 
Sarah: You mean, each person doesn’t eat alone. 
Najah: No. 
 
Sarah: Okay, until when does the kid stay with his/her parents? 
 
Najah: Until he/she gets married, they are still connected to their family.  
 
Sarah: He/she still lives with their family? 
 
Najah: Yes, he/she still lives with their family.  
 
Sarah: And still abide by their family laws? 
 
Najah: Yes of course. 
 
Sarah: I mean, suppose …. 
 
Najah: They don’t have someone growing up … I mean, you can be 20 years old and you 
say, for example, I live with you but you don’t have a say in my life?! No, you have to 
abide by all their rules, until they feel that you got married, and they have secured you; 
until that it’s a bit over, but even after getting married, they still have an external say in 
your life -- why did you do this or that?  Etc.  

                                                 
1 Refers to the way people treat each other, their friendliness and helpfulness.  
2 Lunch is the main meal in Syria, it is the equivalent of dinner in the U.S.; it is served around 2:00-4:00.  



 
Sarah: Okay, I mean, from your experience, do you consider this matter a negative or a 
positive matter? 
 
Najah: No, positive.  
 
Sarah: Positive, knowing that for example … suppose a guy is still with his parents when 
he is 25 years old, for example, and his parents still have control over his life.  Doesn’t 
that affect the guy’s personality, I mean, his ability to be independent? 
 
Najah: I mean, now I am telling you about people around me, living around … I find 
them not … they give their kids the freedom, and they give them, um, I mean, they come 
and go as they wish, but with limits.  I mean, there are limits in our life, I mean , the 
society of people I know in general, no one … except there are people, their parents are 
strict, they forbid them, for example, that they shouldn’t do this, or do that, and that 
affects [them] a lot, and it exists here. We have so many families that don’t let their 
daughters come or go or do, except if she were to be with them.  Yes, that affects her 
personality a lot.  
 
Sarah: Most of the time these families you are talking about, are they mostly 
conservative, or does it have a relation to religious conservatism? 
 
Najah: Wallah,3 of course, I mean 90% are religiously conservative, but there are a 
percentage of liberal people who think this is a separate thing.  
 

Sarah: You mean you can say that it’s a tradition for some people, or just a way of 
thought, the nature of society.  I don’t know, I mean here the community gossips about 
each other a lot; it is so intersected, no one leaves you alone. She did that; this happened 
with her; she talked with that. So that makes the parents … oooh, they will gossip over 
you, oooh, tomorrow they will say you are this or that. I mean, the parents are scared, and 
I respect that about them.  I mean, they would be sad; they don’t want their daughter to be 
the [subject of] gossip, and it is like this.  
 

Najah: I mean, the idea is most of the time just for people gossiping, so they try to stop 
these things. I mean, it forces you … I frankly find that people’s gossip affects our life a 
lot. I mean, they force people… a girl loves someone; she will talk to him secretively; 
everything is in secret -- I mean, why? I am against that a lot, and we still have this 
problem until now, although it is well known that every girl talks to a guy. In my opinion 
there is no girl who doesn’t talk to a guy; this is my personal opinion, but, despite that, 
they act as if they don’t. This is our life’s nature, that is the nature of our life, and it is 
making us become like that, and this is a wrong thing.  
 

Sarah: Do you imagine that this matter will change in the future, and it will become 
more public, or do you think people will keep gossiping about each other? 

                                                 
3 Means “I swear by god [Allah],” but overused in speech as a pausing and thinking word meaning 
“basically” or “honestly.” 



 

Najah: I think until we grow old, and our current generation ends.  I mean, it needs a 
totally new generation for this issue to get better, even among us girls.  A girl who talks 
to a guy is not considered a good girl in general -- not all classes4 think this, but it’s the 
people’s point of view.  
 

Sarah: Although all the girls are talking to guys.  
 

Najah: Although every girl talks to a guy, except the very conservative girls, but 
eventually every girl will talk to a guy; despite that, there is an idea that oooh she talks to 
a guy.  
 

Sarah: Okay, so that is why all girls try to talk and hide it, and that is very wrong; it 
means that the society is affecting people’s integrity and honesty.  
 

Najah: Of course, even if the girl’s personality was very strong, [so] that she doesn’t care 
about it … but really, she can’t say anything, because after a bit she will find a lot of 
people gossiping about her, and a lot of difficulties, so she would have to be quiet about 
it.  
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4 Refers to different sectors of society, not to their social stand. 



 


